
«Испытание?»

Мерлин посмотрел на марионетку. Это не было похоже на шутку.

«Хорошо, я принимаю участие в испытании.»

Мерлин был полон уверенности в своих силах. Независимо от того, какое это было испытание,
он сможет его пройти.

«Хорошо, первая задача - победить шесть марионеток вроде меня! Помните, всех этих
марионеток можно сравнить с пиковыми Великими Волшебниками!»

Как только марионетка закончила говорить, шесть полностью черных марионеток просвистели
в воздухе извне. Мерлин использовал свою Силу Разума, чтобы просканировать их - жизненной
силы действительно не было.

Однако материал, из которого были сформированы тела этих марионеток, был весьма
необычным.

«Могу я начать сейчас?»

«Конечно!»

Услышав ответ марионетки, магическая сила Мерлина хлынула из его тела и быстро
превратилась в ужасающий ураган, который обрушился на его противников.

Он обладал мощной разрушительной силой, которую можно было почувствовать даже на
расстоянии. Она намного превосходила Великого Волшебника, поэтому даже самые
могущественные существа ниже уровня Легенды не могли выдержать подобной атаки. Эта
сила была сопоставима с Великой Легендой!

Ураган пронёсся, как горячий нож, сквозь масло, и безжалостно захватил шесть марионеток. В
одно мгновение мощная режущая сила искромсала их в клочья, не испытывая никакого
сопротивления.

«Я прошёл испытание?»

Мерлин повернулся, чтобы посмотреть на марионетку, парившую рядом с ним.

Внутри её полых глазниц появилось огненно-красное сияние. Марионетка явно была
ошеломлена, когда сказала:

«Конечно, вы прошли. Ваше заклинание сопоставимо с силой Максима Великой Легенды. Вы
вундеркинд уровня цивилизации?»

Эта марионетка была чрезвычайно осведомлена.

Мерлин ухмыльнулся. Как раз, когда он собирался продолжить спрашивать о Заклинателе,
который победил этот военный корабль и создал это колоссальное подпространство, внезапно
краем глаза он увидел, как шесть марионеток, которые были разорваны на куски его ураганом,
собирались заново из бесчисленных осколков. Вскоре они были полностью восстановлены и
выглядели неповреждёнными.

«Восстановились? Что это за марионетки?»



Мерлин видел много марионеток, в том числе и более могущественных, чем эти, но он никогда
не видел, чтобы они восстанавливались. Это выходило за рамки его познания в марионетках.

«Разбить!»

Без предупреждения Мерлин применил мощное заклинание и обрушил на них. Сразу же шесть
недавно восстановленных марионеток снова обратились в кучу осколков.

Однако на этот раз Мерлин использовал свою Силу Разума, чтобы внимательно наблюдать за
ними. Спустя мгновение черные осколки начали вибрировать, а затем, почти как живые,
быстро собрались вместе.

Все детали без исключения собраны правильно. Впоследствии они превратились в жидкость и
быстро слились.

«Бессмертные?»

Мерлин был поражён. Он ещё раз внимательно осмотрел их. Они выглядели точно так же, как
и другие обычные марионетки. Единственная разница заключалась в материале их тела,
которого Мерлин никогда раньше не встречал.

«Вы смогли это рассмотреть? Мастер преобразил их всех, используя особый металл с этого
военного корабля. Это металл с жидкой памятью. Он совершенно уникален. Каким бы сильным
воздействиям он ни подвергался, он все равно сможет быстро восстановиться и оставаться
безупречным. Их действительно трудно убить. Кроме того, этот металл может выдерживать
очень высокие и низкие температуры. Если только вы не достигнете уровня мощности Легенды
и не сможете применить устрашающий Максим Пламени или другую подобную тактику, чтобы
сжечь их до состояния пепла. Лишь в этом случае они не смогут больше восстановиться!»

Услышав объяснение марионетки, Мерлин заинтересовался этим металлом с жидкой памятью.
Хотя марионетки, преобразованные из этого металла, не были по-настоящему бессмертными,
их способность восстанавливаться была поразительной. Если бы их было много, с ними
пришлось бы считаться, как с поистине устрашающей силой.

«Цивилизация Атлантов действительно уникальна. В частности, этот военный корабль
обладает несколькими тактиками ведения боя, которые впечатлили даже Мастера. Через
какое-то время вы это поймёте! В любом случае, вы прошли первое испытание. Пойдёмте и
посмотрим, что Мастер оставил для вас.»

Эта марионетка, казалось, контролировала всё независимое подпространство.

«Ах да, так кто же ваш Мастер?»

Услышав вопрос Мерлина, марионетка остановилась. Повернув голову, он мягко ответил:

«Имя Учителя - всего лишь одно слово - «Исток». Многие из Заклинателей раньше звали его
Волшебный Исток!»

«Исток?»

Мерлин пробормотал себе под нос. Вскоре он, казалось, что-то вспомнил, и резко поднял
голову с удивлённым видом.



«Вы имеете в виду Великого Короля Истока? Одного из самых древних и самых
могущественных Королей цивилизации Заклинателей? К сожалению, он погиб в битве с
иноземным племенем!»

Мерлин немедленно вспомнил древнюю легенду цивилизации Заклинателей. История
цивилизации Заклинателей началась не так давно, поэтому Король Исток был одним из самых
древних.

Однажды Мерлин спросил о нём у такого же древнего Короля Чёрного Огня. Однако даже
Король Чёрного Огня был менее древним. Казалось, что Король Исток существовал с момента
рождения Заклинателей. Затем он постепенно набирал силу, когда они сопротивлялись богам.

Фактически, некоторые Волшебники говорили, что, если бы он дожил до сих пор, он мог бы
стать предельным существом.

Король Исток умер очень давно, но легенда о нём дошла даже до Мерлина. Было совершенно
непостижимо, что секрет Озму был связан именно с ним.

«Верно, Король Исток! Он создал это независимое подпространство и победил этот военный
корабль цивилизации Атлантов, а также оставил после себя ряд испытаний. Если вам удастся
получить всё, что оставил после себя Король Исток, у вас появится надежда стать Великим
Королём!»

Марионетка, оставленная Королём Истоком, заметно сильно скучала по нему и питала особую
привязанность.

Сердце Мерлина переполнилось трепетом. Хозяин этой марионетки был очень древним и очень
могущественным Лордом. Предметы, которые он оставил, должны быть необычными. Хотя
Мерлин уже встречал Совершенного Волшебника, он не был его учеником, поэтому не мог
получить особых преимуществ.

Предметы же, которые Король Исток оставил, были специально предназначены для
воспитания Заклинателей. Естественно, что он оставил после себя что-нибудь очень полезное.
Мерлин был невероятно взволнован от открывшейся перспективы.

«Интересно, что оставил после себя Король Исток?» - неслышно пробормотал Мерлин, следуя
за марионеткой. Они продолжали пересекать огромное подпространство.

«Предметы, оставленные Мастером, конечно, исключительно полезны даже для Великого
Волшебника. Вы второй Волшебник, кто за все годы прошёл первое испытание, поэтому я
надеюсь, что вы сможете продолжить проходить второе и, возможно, даже третье испытание.»

Слова марионетки дали много информации.

Однако самым удивительным для Мерлина стало то, что он не был первым, кто прошёл это
испытание. Он не мог себе представить, кто ещё смог бы победить шесть марионеток, которые
сопоставимы с пиковыми Великими Волшебниками.

«Кто был первым Волшебником, прошедшим это испытание?» - тихо спросил Мерлин.

«Первый Волшебник ... Он также был очень особенным Заклинателем. Он обладал редким
пространственным даром! Тем не менее, он был не таким умелым, как вы. Ему потребовалось
время, чтобы пройти испытание. Мне кажется, его зовут Клейс!»



«Клейс?»

На лице Мерлина промелькнуло странное выражение. Он не ожидал, что Клейс тоже смог
выдержать это испытание. А также он задавался вопросом, какой предмет получил Клейс.

Мерлин продолжал следовать за марионеткой, на его лице было выражение предвкушения.
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